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Amerikába!!

Régi jó idők!. .. Aurea aetas ! .... 
Fájdalom! hogy mi késő utódok csak hírből 
ismerünk már. Ha néha a tüzes bortol neki 
hevük jó öregek mesélni kezdenek nekünk 
rólad: csupa fül vagyunk; ók pedig szegé­
nyek, emlékezetedre elfogult szivök keservét 
borba fojtják s szavukat nehéz könycseppek 
fejezik be! Akkor még extra Hungriam nem 
volt élet, — ma pedig az ezer éves Hungária 
az Ínség tanyája.

Jó Istenünk! ezer évig éltetted e ma­
roknyi népet e honfivérszentelte földön, — 
adtál gyakran víg napokat, — de hozzá még 
gyakrabban romboló fergeteget küldték hogy 
mint az aranyat a tűzben, tedd próbára ked­
ves népedet abban.

Sokszor harczolt e nemzet utolsó em­
beréig élete megmentéséért: a családi fé­
szek szét volt dúlva s a termő rónaságon a 
pusztulás angyala terité ijesztőn szét szál­
nyit: — de eljött a béke angyala mosolygó 
arczczal, félénk s szelíd mosolyától újból ta­
kadni kezdett a nemzet életének vesszeje; 
szinte kívánta az ekét a megpihent főid s a 
drága vértöl dusabb termést hozott.

ö Sokszor a belviszály dobott közénk tü­
zes üszköt, s lángba borult az édes haza, s 
honfi honfi ellen élesité kardját; de a kiomlo 
testvér-vér Abelvéreként felszóllalt a földről és 
meglágyitá a harczok fiának szivét. S a meg­
bánás "kényeinek özöne között ölté ismét 
keblére honfi honfiát, s a béke meghoza ál­
dásait.

Ma nem rontó harcz, nem belviszály, — 
de a nyomor harczol ellenünk!

A köznép, a földmives, erkölcsileg és 
anyagilag napról-napra jobban romlanak.

Hogy mi lesz ennek a vége? nem tudjuk. 
De azért nem leszünk pessimistákká, ha azt 
a véleményünket koczkáztatjuk: hogy csak 
rossz! Mert ki fog majd adót fizetni?

A romlás oka nagyon sok!
Magában az államháztartásban megza- 

vart egyensúly közvetve sokat ártott.
Hogy pedig közvetlen mi rontotta meg 

úgy a népet, azt is megmondom.
A nagyemlékű 48-as idő a szabadságot 

hozta meg számunkra. Midőn a szabadság 
magas eszméjével volt viselés az idő, nagv 
volt a lázas türelmetlenség. Megszületett a 
^ Szabadító U nagy volt az öröm! Csak az a 
kár. hogy születése minket kiskorban talált. 
Kiskorú népnek a szabadság pedig olyan, 
mint gyermek kezében a kés.

Felszabadhatott a jobbágyság. A tu­
datlan nép a maga ura lett. És mit cseleke­
dett? Úgy tett mint a könnyelmű tíu, ki a 
hogy kikapta örökségét, azon módon el is 
tékozolta. Könnyen jött, könnyen ment. A 
földesur már nem állt háta megett a hűbé­
resnek, hogy szenvedélyei zabolázza, szol­
galomra. munkára nógassa, de helyette ott 
leselkedett az élelmes palesztinus. így telt 
sokakat tönkre a szabadság.

Nem azért szolok igv, mintha a szabad­
ság ellensége lennék. O nem! Csak azt mu­
tatom ki, hogy a tények szerint tárgyilagosan 
ítélve a dolog felöl el kell ismernünk, hogy 
más mód is választathatott volna a jobbágy­
ság felszabadítására nálunk, — oly mód mi 
szorgalomra és munkásságra ösztönözte
volna.

No de sietek egy lépéssel tovább e 
ponttól, nehogy az eszményiség túlzó fiai 
átokkal sújtsanak.

Eo-v közelebb múltba térünk át, — azon
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Képek a képzelődökrol,
vagy :

Fotográfia-darabok.
Irta: Farkas Bertalan

(a decz. 17-il : hangversenyen felolvasta Huaich József).

|z öreg >Dumas“-ról még a ráta ti paraszt 
is tudja, hogy „lángész" volt s szerfolot
különös módon szHettek a >gema is 11

időbe, midőn a felcsigázott optimismus az 
érdemetlenekre is felkölté a philanthropia 
jótékony napját. Beköszöntött minden rém­
ségeivel együtt az uzsora.

Rósz termés volt vagy más calamitás 
érte a népet: kölcsönhöz folyamodott, köl­
csön pénz mindig volt, pesze 40—50 per­
centre. Egy pár ev telt bem, töke, kamat, 
summa summ irum . . . egy nagy összeg. 
Megverték a dobot, s a gazda pusztult az 
ősi telekről; szaporodott ellenben a sok új­
donsült földes ur.

Az uzsora törvénynek se hire, se 
nesze !! . . .

No de még nem vagyunk a végén. Van 
még egy más borzasztó féreg is, mi rémsé- 
gesen ^pusztít a földművelő nép életének 
törzsében: ez a nagymérvű pálinka ivás. Az 
anyagi s egyszersmind az erkölcsi jólét Ha­
talmas hóhéra. A korcsma annyi, mint a 
szemét; a bodito italt méri benne a sok jó 
szomszéd, kik nagyon ismeretesek arról, hogy 
duplán fog a krétájok. Minden 300—400 
telkes helységben két-három korcsma. A 
gazda, a mint kibúvik az isten jó napja, már 
a korcsmában van s iszik, mig csak az este
nem veri ki öt onnét.

Isszák a méreg italt, mint a gödény ; 
soványodik az erszény, ritkul a tinó-bino az 
istállóban, úszik az ökör, úszik a lo; a szom­
széd pedig mosolygó arczczal nyulkál a teli

zsebbe.
így megy a tönkre parasztgazda, a köz­

nép. Mikor^puszta az udvar, másé a telek 
s a koldusbot marad meg csak számára : 
fogja magát és — Amerikába megy.

Az egész felvidék megbomlott; a jelszó
ma : ki Amerikába !

Mennek is lázas sietséggel. Hogy meny

kritika sem nyújtotta ki egész szabadon az 
öreg úrral szemben tigris karmait.

Könnyű volt neki; a maga mesterségéi
folytatta.

De én ? én ? A dilettáns ! a laikus !
Én egy hangverseny kedvéért kiragadom a

pemzlit a..........a Divald kezéből s neki esem
a fotografirozásnak. Nem félek a fiaskótól, mert 
elbüvölödve látom, hogy milyen nimbusz köríti 
a művész homlokát. Ki vagyok teve a lámpa­
láznak s bég sem remegek, mert van bennem 
elegendő spiritus; szembe merek nezni negy- 
vennyolcz font milly-gyertyával s két annyi par 
igéző szép szemmel. Ez utóbbi pedig nj,e^ 
bocsátanak önök, nem tréfa dolog a mai modern 
korban, a mikor az ember sokszor a felesege, 
vagy a kedvese két szemébe sem mer nézni 
egész praeczizitással, lévén egy vagy más tekin­
tetben ■— ludas. . „

Ha rajzaimban nincs is elégséges .esprit ,
ha nem szikrázik is bennök a humor, de annal 
több energia, hogy ne mondjam: vakmerőség 
van bennem, hogy azokkal a nyilvánosság ele 
lépek. Ezen még csak meg se __ lehet ütközni, 
nemde ? A gyáva ma mindég hosiessegrol de- 
klamál; a ki négy szót el tud mondani egy­
másután: az képviselőségről álmodozik a ki
meg tudja különböztetni a gmtarre hangját a fa­
kóiétól : az zeneértőnek tartja magat ; a ki a 
Troubadurban csak 13 gixert csinál: az legalább
is született zongara-virtuóz ; a ki hatom 00-
gástalan verset irt negyvenharmadfe eves ko­
ráig • az semmi más, mint ihletett kolto.

S De kérem önöket egész bizalommal, (a mi

kü onos mouuu , , ,Si termékei. Mondják hogyha 
irt, sohsem vagy csak ritkán «de a 
jen; hanem elővette ecsetjei, :ébe
ragyogó fantáziája színekben gaz g ^

isrzx fi*"'
S egf-szer csak addig vegyitette .gy^mekel 

produktuma. Sokszor a végén kezdte
végezte; demque czelt ért. jobban

dl őámpafényt Megbámulta az egész világ.
m°ndóh 3 Aprító ' ™'yen --=ncs _s bMam
dónak teremtetted ezt « -e^Dumas t. ^
fantaziaja akkor * ^|y az elején végezte, .

szinmüvát’ megbámuló úgy a szak; j _ __

----------------------- ----------------Tvrai számunkhoz egy fel ív van meUelseive.

pedig fehér holló a mai világban) ritkaság-e ha 
valakit a syntaxis elvégzése után az a baleset 
ér (no persze évek múltával) hogy megteszik 
firiáncz-direktornak, ha a lábtyü-müvészből pol­
gármester lesz. az agárversenyek rendezőjéből 
sztratéga, a makkaó hősből diplomata ? . . Ugyan 
kérdem ismét egész bizalommal : van-e a világon 
oly nő, (mille pardon, hogy még a szép nemnek 
sem hagyok békét!) a ki azt képzelné magáról, 
hogy az Éva képére nem egészen korrekt van 
teremtve. Én azt hiszem, hogy a sajat tukore 
mindeniknek jól — mutat.

Nemde megbocsátanak tehát nekem önök, 
hogy én is felcsapok a mai estére — fotogra- 
fosnak.

Egy ifjú ember éppen felém rohan; leka­
pom hirtelenében. Neve: Csélcsapi. Gyönyörű 
gyerek; valóságos gentleman. Sötét haja gyű­
rűkbe van szedve ; álla divatosan kiborotválva , 
a monoklit épp oly szalónias ügyességgel kezeli, 
mint a binoklit. Nyakkendőjébe szarvas bogár 
van szúrva — talmi-aranyból, kabátja felső gomb 
lyukába virág tűzve, hol valódi, hol csinált, a 
hogy a saison változik. Imádottja adja ; könnyen 
jut hozzá, legalább ő azt mondja. Kalapjan sze­
lek) lyuk, hogy a feje meg ne fájuljon, — attól 
nem fél, hogy elillan az agyveleje; czipojeroi 
nyárban a csatt, télben a szarvasbör-auflag — 
elmaradhatlan.

Mondják, hogy régebben volt egy kis va­
gyona, a mit el is vert, most már nincs ; de az nem 
tesz semmit, pihen a babérokon, mint Marius
Carthagó romjain. ......

A lányoknak úgy is tetszik. A gyűrűs haj-



nyien ? ki tudná számát. Nincs az a hét, 
hogy 7 — 8 tagból álló csapat ne induljon 
czél nélkül a távol világrészbe. Útjukban 
semmi akadály, legyen bár hadköteles, vagy 
adotartozo. Az Amerikából visszake1 ulrek 
székiben azt hangoztatják : 1 i bolondok, in 
nyomorogtok, — holott amott urak lehet­
nétek ! E hitegetések annyira fölzavarták a 
kedélyeket, hogy még olyanok is, kik jó 
anyagi helyzetben vannak, sietnek Ameri­
kába urakká lenni. A kint levők szép össze­
gekben küldöznek haza pénzt s ez még na­
gyobb csáberővel hat a népre. Pedig ha 
tudnák mennyit kell e pénzért izzadni és 
nélkülözni s ha fontolóra vennék azt, hogy 
itthon, ha úgy dolgoznának, nélkülöznének 
s nem korhelykednének, szintén keresnének 
annyit: bizonyára elmenne a kedvök a me­
neteltől.

Munkásokban már érezhető a hiány.
Nem sokára a zempléniek Amerikában 

egy coloniát fognak alkotni. New-Yorkban 
már úgy is van egy utcza, melyet — állítá­
suk szerint — gálszécsi utczanak hívnak.

Ilmáiké Emil.

Farsangi karczolatok.
Irta : RáfZ 1st Váll.

ég egy ránczot simít el, még csipkét 
ölt oda egy helyen a gondos mamai 
mialatt szerető szivének teljes nyug- 

I talanságával jártatja végig szemeit 
leánya öltözetén s elégiilten nyilat­

koztatja ki,hogy a kis lány eiégjól néz ki, szive 
ugyan azt súgja, hogy leánya szép, mint egy 
a angyal, kinek csak szárnyakra volna szüksége, 
hogy felszállhasson a felhők fölé s ott lábaihoz bi­
lincselje valamennyi lakk, klakk és frakk nélküli 
Adonist.

A kis leány, az ujoncz, a ki hivatva van 
ma jelenni meg először a bálteremben, kipirult 
arczczal, ragyogó szemmel áll a szoba közepén, 
a mig hófehér keztyüin a kilenczedik gombot 
kapcsolja össze, szobaleánya s visszafordítva vi­
ragos fejecskéjét, csodálkozva néz a mögötte ; 
álló nagy tükörbe, bámulva azt a méltóságteljes, 
szép alakot, a ki szintén keztyüit gomboltatja 
s úgy hasonlít hozza, mintha csak ö volna. Az­
tán elmosolyodik, piros ajkai ketté nyílnak s 
még egy futó pillantást vetve a tükörbe, apró, 
kimért léptekkel járja végig a szobát, elégülten 
hallgatva uszályának zizegő suhogását.

Ezalatt a néző közönség, mely báli készii- ; 
lödéseknél elmaradhatlan s rendesen olyanokból 
all, a kik már csak a múlt bohóságaiként emle­
getik a tánczot s a szerelmet úgy tekintik, mint 
egy futó betegséget, melyet minden halandónak 
ki kell állani, egész elragadtatással, teljes lelke- 
sültséggel tolmácsolja tetszését.

— Olyan mint egy czukorbáb 1 — szokott 
felkiáltani Tóni néni, a kinél az egész sporttá

! ni

nak, a binoklinak, a monoklinak, a csattos czi- 
pönek. a talmi szarvasbogárnak elasztikus vonz­
ereje van. De meg aztán Csélcsapi tud is a 
hölgyek nyelvén. Egyszerre tiz felé udvarol, ez 
pedig nagyobb kunszt, mint azé a római hadve­
zéré, ki egyszerre hét levelet tudott diktálni ; 
ugyanegy pillanatban dalol „Bokkácsióból," fü- 
työl „Tanhauzer"-ből s walzerezik a múlt éjjeli 
— bálból. JJ

A ,fidonc. supertbe, magnifice, charmant® 
csak úgy tolakodnak kifelé ajakán, mintha valaha 
franczia „Bon® lett volna. Nagyszerű fiú ! csupa 
finomság, műveltség, merő kellem, szellem ! bá­
mulatos udvariasság.

Tinka kisasszony titkon eped értté, Clarisse 
nagysám olvad a tekintetétől, Annácska csak 
úgy sóhajtozik, ha közelében van ; a szép Emma 
ügyességét bámulja, Elvira minden női tudomá­
nyát aerra irányozza, hogy lábainál láthassa,

O pedig : Csélcsapi egyet mosolyog Tinkán, 
Liarissán, Annán, Emmán, Elvirán s azt gon­
dolja magában: „kedves kis libuskáim csak sá- 
pogjatok, (ezalatt a sóhajtást érti) csak gágogja- 
tok, csak képzelődjetek, úgy amint tetszik ; mig 
én körültetek csapom a levet jobbra-balra, addig 
a binoklin keresztül nem bájaitokat latolgatom, 
de azt, hogy melyitek tunikájához van varrva 
ötvenezer forint; néha az udvarlás után még a 
telekkönyvbe is benézek : mert hát az idealismus 
mellett a matérialismusra is van egy kis gondom.®

Csélcsapi igy elmélkedik magában s azt 
képzeli, hogy az & hadi taktikája beláthatlan • 
pedig ha tudná, hogy a kis Tinka, meg a kisebb 
Anna, meg a legkisebb Elvira, milyen morális 
praedikacziokat kapnak az atyustól, a ki nem

fajult, mindenütt ott lenni, a hol nem várják.
— Van Dyck ecsetére is méltó volna ! — 

szokta mondani Francziska kisasszony, kinek 
egyedüli gyengéje az, hogy a művészet 11 ant 
roppant előszeretettel viseltetik s ennek körebo. 
szokta venni hasonlatait; néha aztán megtörte- 

hogv Pyginaleon kezébe ecsetet ad 1 1 -•■M 
és Daute uital Madonnát festet, Leonardo da 
Vincivel pedig költeményt irat a „dühöngő 
Roland“-rol.

De ilyenkor kárba vesz minden költői ha­
sonlat. minden sántikáló trópus, a kis leány más­
sal van elfoglalva s még egy hálás pillantást se 
röpít a kedves nénikék felé, a kik ezért annyira 
megneheztelnek, hogy sietve távoznak a szom­
szédba, elbeszélve mindazt a mit láttak és sok 
olyat is a mit nem láttak ....

A milyen fontosságot játszik, a mennyire 
döntő hadvezér életében az első ütközet, kép­
viselőre a szüzbeszéd, orvosra az első patiens, 
épen oly várva-várt, épen olyan nagy fontosságú 
lányok életében az első bál. Annyi költészet, 
annyi varázs van ama pillanatban, mikor a „kis 
leány" remegő szívvel, halavány arczczal, egész 
lényén a bátortalanság kinyomatával átlépi a 
bálterem küszöbét, hogy aztán egy rövid éj iz­
galmai, örömei és keservei után, mint „nagy 
leány" távozzon el onnan, merész főhajtással 
üdvözölve hódolóinak seregét, miközben ajkai 
körül már nem a félelmet, aggodalmat kifejező 
bágyadt mosoly tévedez. hanem a hatalmának, 
szépségének tudatára ébredt nő ártatlan kaczér- 
sága játszik.

Egy bálterem hullámzó, lázasan lüktető ze­
nevei ; virágos lenge alakokkal, fénnyel, illattal 
fűszerezve, úgy tűnik fel a félénk, dobogó szivü 
kis leány előtt, mint az „ezer és egy éj* bűbá­
jos meséi.

Csupa vasárnapi köntösbe öltözött alak 
mozog körülte, levetkezve, otthon hagyva h é t- 
köznapi modorosságát, félszegségét; mindenki 
szebbnek, jobbnak kiván látszani (persze mindez 
a sok aesthetikai javítás az eredetiség 
és élethüség rovására történik) s a tapasz­
talatlan lélek, melynek himporát még nem törölte 
le az élet, hitét nem rabolta meg a csalódás, 
reményeit nem törte le a bánat vaskeze, úgy 
fogad mindent, a mint az szemei előtt feltárul, 
hisz remél és csalódik.

Káprázó szemeit félve, csodálkozva hordja 
körül a teremben, midőn megnyílik előtte a bű­
vös zár, hogy utat nyisson lépteinek egy uj vi­
lág, egy uj élet aggodalmaihoz és reményeihez, 
diadalához és szégyenéhez, azalatt minden szem 
rajta pihen s gyakorolják felette a legfensége­
sebb jogot, az istenek jogát s elitélik vagy fel­
magasztalják.

Nincsenek sehol malitiózusabb kritikusok, 
mint a bálteremben, a hol mindenki fekete üveg­
gel látszik felfegyverezve lenni s a hajfürtök 
közzé tűzött virágtól kezdve, egészen a czipö- 
sarkig kritikai bonczolás alá vesznek mindent.

Egy félrecsuszott hajfonat, egy szükségtelen 
ráncz, egy görbén felvarrott fodor, a szinárnya 
lat egy kis eltérése elég ok arra, hogy szigorúan 
pálezát törjenek a különben csinos ruha felett; 
aztán az eszmetársulás folytán annak viselője is 
elitéltetik s el van temetve a báléj öröme, az 
első bál boldogsága. Szájról-szájra kering az a 
kicsi, jelentéktelen hiba s megtudja mindenki;

hord ugyan se monoklit, se binoklit, de azért 
mindent jól lát, amit kell látnia. És ezek a prae- 
dikácziók azt adják tudtul a kisasszonykáknak, 
hogy mindenre inkább gondolhatnak, mint arra 
hogy az atyus őket Csélcsapinak oda adja, vagy 
hogy az őket elvegye ; ne is képzeljek, hogy 
annak a sok szeleburdiságnak házasság legyen 
a vége.

De hát, ki tudja meggyőzni a női szivet! 
ki lát be annak véghetlen mélységébe ? Jókai is 
azt mondja, hogy ,,angyalt, ördögöt megismerni 
könnyű; asszonyt, férfit, nőt nehéz ; ifjú leányt 
lehetetlen.*

Az ábrándozó szűz tovább ábrándozik, ha 
úgy tetszik képzelődik Csélcsapiról; Csélcsapi 
ur az ötvenezres partiéról.

No de egyszer majd csak csinál ö is ter- 
nót. Legalább „Mindentudó" asszonyság ezt 
mondja.

Éva anyánknak ezen impozáns utópéldánya 
előtt nincs titok a kerek ég alatt. A mi a Kár­
pátoktól az Adriáig történik házon belül, házon 
kívül: ő azt mind a kis körmében tarja • belát 
mindenüvé, a hova csak beláthat emberi — 
sem. Nincs előtte titok; nincs nála kegyelem 
ítél elevenek és holtak felett. ^

Tárgyalni az ozsonnánál szokott, tentáia 
tejfölös kávéból áll, pennáját a vajaskifli képezi

Ha mmiszterválság áll be : ő előbb kom- 
brnal mmt a Pester LIoyd;" ha követválasztás 
van a küszöbön : többet tud, mint a világ legelső 
kortese, a kit Tóth Kálmán „Borbócs*-ban örö­
kített meg. Helyt áll a politikában épp úgy 
mint ha hymeni dolgokról van szó s mindanyl 
nyiszor a kavésasztal mellett.

csak az nem a kiről szól, belebotolnak még a 
tánezosok is, a kiknek különben több gondjuk 
van arra, hogy csinos-e az arcz, karcsú e a tér 
met s csak úgy látják meg a görbe echarpeot 
ha jegy „jóakaratu* néni felhívja rá figyelmöket’

Ezerszer jaj annak, a ki elég vakmerő olv ,,‘ 
'/.hűi ruhában lépni fel először, a milyet édes 
anyja viselt egykoron, mert akadnak mindjárt 
kritikusok, a kik plágiumot látnak a dologban 
s aztán hirtelen végig oson a társaságon, hooy 
X-nek az édesanyja ruháját várták át.

— Inkább soha se jönnék bálba, minthogy 
ruhámról antik illat terjedjen ; — szólal meg Ger­
leházi Tarantella s büszkén tekint végig suhogó 
selyem ruháján, melyről a rósz nyelvek azt állít­
ják, hogy a szivárvány minden színeivel dicse 
kedett már s ügyesebben cserél színeket, mint 
egy kaméleonvirtuoztól lehetne várni : minden 
farsang végén fel vándorol Bécsbe, hogy uj szint 
nyerjen a legközelebbi bálig. Ez aztán meta­
morphosis ; kár, hogy nincsen egy uj Ovid, a 
kinek lantja halhatatlan éneket zengene róla. 
De hát ki tudja, mi rejlik a dologban, talán az 
egész csak a rósz nyelvek koholmánya, hiszen 
sokszor úgy is mozog a falevél, ha a tiirelmesség 
példányképe dörgölődzik a fához.

Mikor felharsan a zene, akkor legjobban 
elszorul az „ujoncz* szive, félve tekint körül, 
remegve várja a jövőt s visszafojtott lélegzettel 
néz a közelgő tánezos felé. Úgy emelkedik fel 
helyéről, mint a ki nyomasztó álomból ébred ; 
de a mint átfonódik hajlékony termete körül az 
izmos férfi kar. lázas gyorsasággal megdobog a 
szive; ragyogó fény gyűl epedö szemeiben, a 
legszebb hajnal hasad fel arczán, biztosan, mél­
tósággal lejti végig a termet s mint győztes 
tér vissza.

Most már nem fél, nem retteg, hogy nem 
veszik észre.

Körülrajongják hízelgő udvaronezok, elne­
vezik bálkirálynénak s egy kis múló kegyért, — 
mely inkább pillanatnyi láz, vagy ártatlan ka- 
ezérság, mint szerelem — rabszoJgái lesznek a 
jövő bálig, a hol egy uj arcz háttérbe szorítja 
a régi emlékeket s magához bilincseli az ingatag 
férfi sziveket, a kik rendesen annyit szeretnek, 
a hányán meghallgatják vallomásaikat, melyeknek 
kutforrása legtöbbször túltengett önérzetük és 
csak ritkán szivük.

De hát a gyakorlatban mindezek daczára 
nem megy könnyen a hódítás s ama tudomány, 
mely megtanít arra, mint lehet a büszke férfi­
akból alázatos hódolókat csinálni, még kevesek 
birtokában van ; aztán a modern férfiak nagyon 
reálisok, nem annyira pantheisták, mint darvinis- 
ták; nem annyira ideálisak, mint önzők; hama­
rább meghalljak az aranyok csengését, mint a 
szerető szív dobogását és nagyobb fogékonyság 
van a „házasulás* mint a „nösülés" iránt.

Az első tour, az első csárdás, melyet az 
ujoncz tánczol, szigorúbb kritikát áll ki, mint a 
titkos drámaíróknak a nemzeti színházhoz bea­
dott müveik.

Menten elitéltetik, a ki nem elég lendülettel 
kering, a ki nem úgy hajlik, mint egy bajadér 
s ráfogják, hogy hiába fizette papája a táncz- 
mestert. A ki nem bágyadtan gyalogolja végig 
a négyest, hanem úgy lejti, czifrázza ütem sze­
rint, a hogy azt a növeldei kránczchenekben 
tánczolták, annak ügye örökre elveszett s örökre

A nő-egyleti gyűléseken az ö dikezióját 
mondja az elnöknö; a különféle kiállításokon az 
ö ízlése szerint rendezik — a bazárt. Hát még 
a divatot mennyire uralja !

Ha ozsonna mellett szóba jön : egyre szá­
zat mer tenni, hogy plüseh és bársonyból ké­
szült kalapja neki volt először a városban, ö 
rajta feszült első ízben ruha moire és selyem 
gazzéból, a trikotszöveiből senkinek sem volt 
hamarább felöltője mint neki.

Mindent tud, mindent lát, mindent hall.
A városnak ez a szépe szeretne férjhez 

menni, de nem veszik; emennek akadna szeren - 
cséje, de szülei még nem adják, mert csak 17 
éves, vétek is volna olyan gyönge teremtésért, 
hogy bírná az ki a férj szekatúráit ? . . .

Erről azt hirlelik, hogy húszezer forintot 
adnak vele, pedig jó lesz, ha kétezer is jut.

— Jah bizony galambom, szokta mondani 
Mindentudó ö nagysága — négy leány van ott, 
sokba kerül azoknak csak a stafirungjok is- az 
öreg Zsugory meg jó, ha legfeljebb 12 ezerig 
all. De még addig se hiszem. A minap is hal­
lottam, hogy Kuzmik és társa utódai beperelték há­
romszáz ezüst forintig. Tudod galambom, tudjátok 
leikeim, az a holdvilág képű Toncsija nagyon 
czifrazza magát, nagyon sokat ad a luxusra. 
Bedig az ördögnek se kell, hiába czifrálkodik. 
Ki is venne el? Nekem, ha egy maga volna a
kellene * Ggyedül lennék férfi, még akkor se

És ezer szerencse, hogy a Zsugori ur Ton- 
csija nem egy maga van a világon s Mindentudó
mindanketatinem 1 mert ^azán ^gjarhatni
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„falusi liba" marad. Ha a csárdást tüzesen, ele­
venen tanczolja s a karcsú termet rithmikusan 
remeg, akkor parasztosan tánczol s mikor von­
tatottan. álmosán mozog, úgy hangzik az ítélet, 
hogy affektál.

lobbé, kevésbé minden ujoncznak át kell 
élni a szigorú kritikát, de hát nem mindenki hal 
bele, a legtöbben átélik egészséggel s felavatják 
minden baj nélkül a régi gárdába.

De hat a gyöngéd nem tagjai közül is 
vannak, a kik rósz csillag alatt születtek s ezek 
aztan kénytelenek fali virágokként szerepelni s 
teljes életükön át petrezselymet árulnak, ha még 
oly kevéssé kedvelői is a konyhakertészetnek.

Meton-Julián és G-ergelyféle 
naptárak.

Ismeretterjesztő czikk.

Kedves olvasóim közül bizonyára sokan 
tudjak a Julian és Gergelyféle naptárak közötti 
különbséget, s hogy ezt és amazt miféle nemze­
tek használják. Ezen igénytelen soroknak felada­
tok leend, már amennyiben a históriai adatok 
engedik, — történeti fejlődésükben kimutatni a 
czimben mutatkozó naptárak eredetét. Alkalom 
szerű és érdekesnek mutatkozik ez különösen az 
újév küszöbén.

Azt mindenki tudja, hogy a hold mozgása 
következtében áll elő a ho-(ld) nap. Ámde a 
hold nem egy, de ötféle és pedig különböző 
időtartamú mozgást visz véghez. Melyiket hasz­
náljak most már a hónap idejének a meghataro- 
zásara ? A régi időben rendesen a fényváltozati 
hónapot vették alapul, mely alatt egyik ujhold- 
tol a másik ujholdig terjedő idő értendő; ez pe­
dig 29 n. 12. ó. 44. p. és 3. m. p.

Az év meghatározása szintén nagy fejtörés­
sel járt, a mennyiben a föld is nem egy, de 
háromféle mozgással bir. Ezek egyike a nap kö­
rüli keringése, mely időtartam fordulati év alatt 
ismeretes, áll: 365. n. 5.jó.48. p. és 17. m. perez 
bői. Hány fényváltozati hónapot számitssanak hát 
egy évre? A régiek 12 fényváltozati hónapot 
vettek, mely 11 nappal volt rövidebb, mint a 
földkeringésén alapuló esztendő; s igy a hónapok 
ieövel más és más időszakba estek.

Hogy ezen szabálytalanságok kikerültesse­
nek, a görögöknél Meton 19 évi időközöket (cy- 
clusokat) kapcsolt össze, 12 évet 12 hónappal. 
7 évet 13 hónappal ; volt tehát a cyclusban 235 
hónap vagyis 6939 nap, 16 ó. 30 p. 21 m. p.; 
a föld-keringésén alapuló esztendő 365 n. 5 ó. 
48 p. és 17 m. p., a 19 évi cyclusban összesen 
6939 n. 15 ó. 15 p. és 58 m. p. A különbség 
láthatólag igen csekély.

Ez volt az úgynevezett Metonféle naptár, 
melyet a zsidók is — bár némi változtatással 
elfogadtak. A Metonféle naptár szerint az újév 
kezdete a nyári napfordulatot követő ujhold volt.

A rómaiaknál egy évben 355 nap lévén 
évök 10 *4 nappal volt rövidebb a napévnél, a 
különbséget azáltal paralyzálták, hogy minden 
második évben egyhónappal többet számítottak,

És ez a jó asszonyság minden harmadnap 
megesküszik, hogy ö életében soha sem szere­
tett — pletykálni, a mit mond, az utolsó betűig 
igaz. S ha ezt senki nem hiszi is, de ő szentül 
hiszi.

Jah ! Mindentudó ő nagyságánál rettenetes 
átéka van a képzeletnek.

Örökké ifjú is a kedélye, a buslakodást, a 
gondokat csak hirökböl ösmeri, nem úgy mint 
szegény Gonddalbélelt Márton ur, a ki egy hét 
alatt legfeljebb háromszor mosolyog, még akkor 
is csak úgy, ha erre engedélyt ad a felesége.

Nincs kétségbeejtöbb állapot, mintha az 
asszony ur a háznál s a szegény papucshős úgy 
tánczol, a hogy ama huzza.

Jah ! de hát ki tehet róla? Az asszony azt 
akarja, hogy termei a ,haut monde* elótt nyitva 
álljanak folytonosan. Különösen a téli estéken 
a hetenkénti soireé elkerülhetlen a nagyúri ház­
tartásban. Aztán egy estély csak negyven, ötven 
forintba kerül, de hiszen ez bliktri, hátha két- 
annyiba kerülne ! Azt csak megkívánhatja, ha a 
férjhez menetelre adta fejét, hogy férje szórako­
zást szerezzen számára ...

No meg aztán kivételesen a bálokba is il­
lik elmennie! Mit mondana a világ, ha otthon 
maradna ? mikor négy lánykája közül a legna­
gyobb még csak 9 éves. Férjét bizonyosan egy 
kegyetlen, oroszlánszívű Richárdnak hirlelnék. Arra 
is kell valamit adni, hogy a legfényesebb toilet- 
te-je neki legyen, hiszen csak nem mehet da- 
róczban ? még valami kámzsás barátnak találnak 
nézni.

Gonddal-béleltné ö nagysága teljesen meg 
van győződve arról, hogy a bonton- t senki más

Melléklet a „Zemplén" 2. számához.
s ezen beiktatott hónapban most 22, majd 23 
nap volt.

Végre Julius Caesar kimondá, hogy egy 
év 365 naptól álljon, de minden 4-ik év szökőév 
legyen 366 nappal, s ezen beiktatott egy nap 
febr. hóhoz csatoltassék. mint a melyben aumgy 
is legkevesebb nap van; s hogy a tavasz és ősz 
kezdete márt. 21, illetőleg sept. 23-án kezdődjék, 
az év eleje pedig január i-én legyen — (Julián 
féle naptár).

Ez egészben véve helyes intézkedés azon­
ban az idők folyamában nem bizonyult be éppen 
correctnek. A XIII. században t. i. észrevették, 
hogy a tavaszi napéjegyenlc ség nem mart. 
21-éré esik, hanem 8 nappal előbb áll be, mint 
a hogy különben kellett volna, s később ezen 
eltérés 11 napra nőtt. Az akkori pápa XIII. Ger- 

j gely azért Lili csillagász javaslatara 10 napot a 
dátumban mellőzött és 1582-év oct. 4-e helyett 
rögtön 15-ét irt. Kijelenté egyszersmind, hogy 
ezentúl minden 400 évben 3 szökőnap mellőztes- 
sék, azon években, melyek 4-el maradék nélkül 
nem oszthatók.

A Gergelyféle naptárt — melyet mi is hasz­
nálunk, s az utóbbi időben Törökországban is 
hivatalos naptárul van elrendelve, — csak Orosz 
— és Görögországban nem fogadtak el; ezek most 
is a Juliánféle naptárhoz ragaszkodnak. Hogy hány 
napi eltérés van mar ma a Julián és Gergelyféle 
naptárak közt, azt olvasóim tudjak, s ekképen 
be is zárhatom soraimat, különben sem lévén 
más czélom, mint az, hogy egy kis gondolkozás! 
anyagot nyújtsak kedves olvesóimnak egy vég­
telen mély, de mindnyájunkra fontos tudomány­
ból.

Szabó Kálmán.

A helybeli dalárda folyó hó 28-án saját 
alaptőkéje javara tánczestélylyel egybekötött 
hangversenyt rendez. Ezen élvezetesnek Ígérkező 
mulatságra újólag, kötelességünknek tartjuk kö­
zönségünk figyelmét felhívni. Különben az életre­
való egylet magánérdekei is megkívánják a tö­
meges pártfogást.

A tűzoltó egylet ma délután 3 órakor tartja 
tisztújító közgyűlését a tornacsarnokban.

Meghívó. A „Zemlénmegyei orvos-gyogysze- 
rész egylet“ t. ez. tagjait van szerencsém a fo­
lyó évi januárhó 22-ikén d. u. 3 órakor S.-a.-Uj- 
helyben a megyeház kis termében tartandó 
tisztújító közgyűlésre ezennel meghívni s egyúttal 
felkérni, miszerint mentül többen a gyűlés érde­
kességét előadásaikkal növelni méltóztassanak. 
Kik a megjelenésben netalán akadályozva vol­
nának, szavazatukat zárt levélben is érvényesít­
hetik. S.-Patak, 1882-iki január 3-ikán- Dr. Len­
gyel Endre egyleti elnök.

Meghívó. A „Zemplénmegyei egészségügy- 
belik kölcsönös segélyegylete44 rendes évi köz­
gyűlését folyó évi január 22 ikén délelőtt 11 óra­
kor S.-a.-Ujhelyben a megyeház kis termében 
tartandja, melyre a t. ez. egyleti tagokat ezen-

nem adhatja sem a városban, sem a vidéken, 
csak ö és egyedül ő. Mért is kapta volna a ki­
tűnő nevelést!! —

Hangversenyekben is szívesen föllépne, de 
ezt kicsinyes dolognak tartja. Meg aztán nem is 
értenék meg virtuóz játékát; de kik is volnának 
a többi szereplők ? Pfuj! csak nem kompromit­
tálhatja magát! a ,kronique skandaleus*-t csak 
nem bővítheti.

Sokkal előnyösebb e helyett egy ön- arran- 
girozta soireében ragyogni; imádtatni, bálvá- 
nyoztatni.

Ha aztán Gonddal-bélelt ur vízbe ugrik, ha 
agyon puffantja magát, ha a Lipótmezőre kerül: 
az az ö dolga, miért volt kislelkü ? miért nem volt 
férfi ? 1!

Gonddal-bélelt urnák egészen ellenkezője 
Gyémántosi Moczel ő thekintetessége. Ha a ke­
reszt nevét is megváltoztatta volna: talán föl se 
ismernök, hogy fején nem ötágú koronával látott 
napvilágot.

Gyémántóssi oraság a modern kor lovagja; 
vadász, madarász, agarász, egy személyben. Port­
ré — éj a mindig egy és ugyanaz, csak a costu­
me je változik, ebben is legtöbbet a ,stibli*, no 
igen, a mint Gyémántóssi ur a szalonok parket- 
t ej éré, vagy a „trotoire‘-ra, vagy a „szürke" 
hátára készül.

Gyémántossy jó barátságban van a Pepivel 
a Friczivel, a Sanyival. Egyikkel ferblizik, a má­
sikkal agarászik, e a harmadikkal fogyasztja a 
,champagnér*-t. O mindenütt ur: a maga ura.

De azért az újság olvasásra is ráér. A po­
litikához úgy ért, mint akár Isztóczi. Képviselő­
nek is föl merne lépni, de azzal a csudabo­

nol van szerencsém meghivni. Hogy a közgyűlés 
határozatképes lehessen, felhívom azon t. ez. ta- 

j gokat, kik netalán akadályozva volnának a meg­
jelenésben, hogy megbízó levéllel magokat kép­
viseltetni szíveskedjenek. S.-a.-Ujhely, 1882-iki 
3-ikán. Dr. Chyzer Kornél egyleti elnök.

Népesedési statisztika A s.-a.-újhelyi r. cath. 
egyházban a múlt évben született 95 fi 102 nő, 
meghalt 145 fi, 111 nő, házasság köttetett 51. 
A helv. hitv. egyházban született 35 fi, 31 nő; 
meghalt 64 fi, 32 nő; házasság köttetett 33. A 
gör. kath. egyházban született 49 fi, 50 nő; meg- 

i halt 76 fi, 61 nő; házasság köttetett 29. Az izr, 
hitközségben született 71 fi, 78 nő; meghalt 69 
fi, 84 nő ; házasság köttetett 25* Ezen adatokból 
az tűnik ki, hogy a halálozás a múlt évben az 
izraeliták kivételével mindenik hitfelekezetnél túl­
nyomóan nagy volt.

Városunkban a községi bíróság elé a le­
lefolyt évben 2403 beadvány érkezett, illetőleg 
ennyi kereset indíttatott, a melyből egyezségileg 
608, itélctileg 987 nyert elintézést, beszünt 670; 
összesen elintéztetett tehát 2267, ez évre hátra­
lékképen maradt 138. A kir. járásbírósághoz 179 
felebbeztetett; végrehajtási eljárás alá jött 593. 
A város összes lakosságát véve, minden negye - 
dik lakosra esik egy, a községi bíráskodás elé 
tartozó bagatellper.

A járványos betegségek városunkban is kez­
denek föllépni. Kozelébb a helybeli r, kath. or­
gonistának két felnőtt leányát ragadta el egymás­
után á tiphus. Szóryányosan difteritisz — esetek 
is fordulnak elő. Valóban az egészségtelen időjá­
rás a legnagyobb elövigyázatot igényli.

A Szilveszter estéjén tartott mulatságok kö­
zött bizonyára nem utolsó helyet foglal el azon 
bál, melyet a helybeli pályaudvar termeiben a 
S.-a.-Ujhely és vidékén alkalmazásban levő vasúti 
tisztviselők rendeztek. Minden tényező meg volt 
itt arra, ami egy ily zártkörű vigalomnak sikert biz­
tosit ; u. m. kedélyesség, ügyes rendezés, jó zene 
és kitűnő konyha s csakis ezen összhangzó kö­
rülményeknek tulajdonítható, hogy az egészséges 
elemekből álló társaságot a hajnal még mind 
együtt találta. A négyeseket 26 pár tánczolta, 
kik kozott ott láttuk Ambrusné, Puffier, Wolfs- 
gruber, Binder, dr. Szepessy, dr. Waldmann, 
Györgye, Pick b. Kaas, Sygmeth, Rieder és 
Friedman asszonyságokat, Dobersberg nővéreket 
s még sok másokat, A kellemes éj gyönyörei, az 
abban résztvetteknek bizonyára még sokáig édes 
emlékül fognak szolgálni. (H.)

A touristák által jövő hó 4-én rendezendő 
„Közvacsora ‘ sikere már előre is s különösen 
azért biztosítottnak tekinthető, mert lelkes höl­
gyeink kivétel nélkül magukévá tették az eszmét 
s annak kiviteléhez hozzájárulásukat kegyesen 
megígérték. Ifj. Farkas Lajos és Pékáry Gyula 
barátink voltak szívesek magukra vállalni a sze­
mélyesen történt felkérés fárasztó, mindamellett 
kellemes tisztét s ekép első helyen lesz joguk 
osztozni a sok élvet igéi 0 mulatság dicsőségében 
is. A meghívók már tegnap előtt szétküldettek, 
azonban ha valaki netán tévedésből ilyet nem 
kapott volna, mindamellett igényt tart hozzá, le-

g árral nem akar találkozni; még pertu találna 
vele lenni s ez által szégyent hozna a — kebej 
barátokra.

Megvárja, mig meghal Isztóczi s akkor az­
tán felviszi pénzügy-miniszterségig, ha ugyan ad­
dig abszolutizmus nem lesz; mert abszolút kor­
mányban király sem akarna lenni. Magyar ő tes­
testül- lelkestül,- hisz nem hiába vette fel ezt a 
szép hangzású magyaros nevet — hogy Gyé­
mántossy.

Gyémántossy ur nem is jól választotta az 
ő élete párját, a ki olyan csöndes szelíd termé­
szetű assszonyság, neki olyan kellett vol­
na, a ki inkább szeretne lovagolni, mint például 
a magyar klassikusokat olvasni.

No akkor éppen illet volna hozzája Legye- 
syné ő nagysága. Ez egy tetötül-talpig modern 
hölgy. Csak azért nem tud a lovon ülni, mert 
kis korában elfelejteték tanítani, különben olyan 
nöi-lovas volna, a milyen egy regényben sem 
találkozik. A touristáknak, az athletáknak s min­
den rendű és rangú akrobatáknak — még tán 
a csepüevö bűvészeknek — is föltétien tisz­
telője.

Zmertich Ivánt többre becsüli Petőfinél ; 
szerinte Bachmajer, a bécsi távuszó mellett Wö- 
rösmarty bagatell, pedig amaz csak német.

Ki is ne becsülné többre a nagy úri pas­
siók dieső bajnokait a proletár költői fajnál? 1

Oh ! egy sportmann-nak erős edzett izmai 
vannak: erős az öletése is. Ez a valódi tudo­
mány, a poéták csak a szájokkal tudnak ölelni.
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Budapest felé ....
1

9! V — 7 32 l —

Bubapestről S.-a.-Ujhelybe I _j 6 37 — — 6 34
Csap felé............................. 7 °7 — — 7 42 —

Csap íelől........................ — _J 8 08 — — 6 58

S.-a.-Ujhelyből Kassára . 9 06 — — 7 18 — —

Kassáról S.-a.-Ujhelybe . — — 6 48 — 7 17
Gácsország felé .... 6 49 — _ — 1 —

Gácsország felől — — 9 05 — — —

Petrezselyem vonat Kassára j

minden szerdán és szombaton 3 24 ; í I — 1 "

pven szives e lapok szerkesztőségéhez fordulni, 
z* ** kinek-kinek kézséggel fog megku.-honnét az ki^k kinek kézséggel fog megk

detni. 4
Nehány nap Óta iaen egészségtelen az idő­

járás ; a sürü, vastag ködből folytonosan -sz, a! 
valami esőféle, mely aztan a fagyos Uto,.a ; 
nedvén, az utczakon valóságos jegburok képződ., 
uevhogy meg sem ütközik rajta az ember, ha 
elv.egy siető alakot elzuhanni lát. Cze.szeru m- 
tfzkcdil ilyenkor, hogy a járdák homokkal, vagy 
fürészporral behintessenek, s hogy ez eze i 
makkor bár nemi kivétellel Így történt, azt Csak 
a rendre felügyelők javara jegyezhetjük lel.

Elgázolás vonat által. Csütörtökön estve a 
gyártelep és a vasúti állomás köze egy hel>be 
csizmadia nejét a vonat elgázolta. Részeges no 
volt s ittas állapotában került a vaganyra, hol 
halálát lelte.

Névmagyarosítás. Dr. Grósz Ármin helybeli 
ügyvéd nevét belügyminiszter, engedelylyelúgy
„Nagy11- ra változtatta

Nekrológ. Szakácsy Dánielt tegnap délelőtt 
io órakor kisérték ki Sárospatakon 67 eves ko­
rában az örök nyugalom helyere. A meg 0 0-
gult 1869-től hat éven at országos kepvise j 
volt az o.-liszkai választó kerületnek a hol első 
megválasztásakor mint a baloldal jelöltje negy ven 
szótöbbséggel buktatta meg a Deakparti Lo- 
nyay Gábort. Később, mint sok annyi mas o is 
átment a kormánypárthoz — Mióta vegkepen 
visszavonult a nyilvános szereplések téréről: csön­
des egyhangú életet élt Sárospatakon, e azer 
munkakedve az utolsó időkig el nem hagyta s 
bár nem volt rá szorulva, az ugyvedkedest is 
folytatta s pár év előtt még lapunkat is fölkeres­
te egy-egy dolgozattal. Nyugodjék békevei.

Lapunk zártakor fájó részvéttel vesszük a 
hirt: hogy Szilvássy Tóbiásné szül. Felso-Kubim 
Orszagh Gazda Karolina asszony varosunk köz­
tiszteletben álló nője, hosszas szenvedés után el­
hunyt. A megboldogult egyike volt azon edes 
anyáknak, ki élete minden perezét szeretteinek 
javára aldozá; hiúság, hivalkodás távol állták 
tőle s boldogságot csak az a kis fészek nyújtott 
neki, melyet az élet viharai ellen, szeretett félje 
vei karöltve, annyi önfeláldozással védelmezett. 
Nyugodjanak békével hamvai!

Kanfman Simon varannói lakostol vettük a 
következő sorokat: ,Tekintetes szerkesztő ur ! 
Becses lapja 1881. évi 52. számának .Különfélék" 
rovatában egy közlemény jelent meg mely a 
tényeknek meg nem felel, engem pedig megbé­
lyegez és pellengére állít. A félrevezetett t. kö­
zönség és saját megtámadott becsületem érdeké­
ben kérem a t. szerkesztő urat szíveskedjék 
ezen helyreigazító soraimat közölni. A ,jómódú 
iparossal6* ugyanis igy áll a dolog: Három ev 
óta majdnem naponkint tapasztaltam, hogy va­
laki meglop; de a tolvaj nyomára sehogy sem 
jöhettem, f. évi november 16-án este a sörmérés 
ajtaját és a jégszekrényt — hol italt s minden­
féle husnemüt tartok — pinezérem nyitva talál­
ván, utana nézett, nem hiányzik e ismét valami, 
s látta, hogy újra hat pár virstlit s hét szalvalá- 
dit loptak el, Neki akkor már gyanúja lévén, 
egyenesen az iparosnak — ki közvetlen szomsze-

Sajátságos egy hölgy ez a Legyesiné. Kár 
hogy kis városba vetette sorsa. Egyébiránt ügy 
még talán jobb; legalább, ha enthusiadmusba 
jön valamelyik athleja vilíámtekintetétől s az 
utczát végig valzerezi: nem botránkozik meg raj­
ta, csak az, a ki nem tudja hogy az efféle nagyú­
ri spas. Hiszen nem is müveit nő, a ki olyan 
lármát nem csap az utczán, mint egy 12 lóerejü 
cséplő-gép! a szendére, a komolyra azt mondja 
a világ, hogy „szegény, de nagy liba.16

Ha a eddig lefotografirozott alakokhoz hoz­
závesszük meg .,Képzelőd !“ barátunkat, a ki azt 
gondolja, hogy minden lány belé van bolondulva 
s mégis a hol csak szerencsét próbál, mindenütt 
készen van számára — a kosár s domine Hölgy 
futárit, a ki valamennyi nő után szalad s bolond­
nak: tartatik valamennyi áltál akkor éppen 7 
db. fotográfiát voltam szerencsés önöknek bemu­
tatni,^ hogy az utolsók már halványabban van- 
szinezve, oka: mert elfogyott a jodom, elkopott 
a pemzlim, s tartottam tőle, hogy utoljára unal­
masokká válnak produkezióim.

Végre csak az az alázatos jelentésem van; 
hogy valamiképen Mátyás királylyal annak ide­
jében nem a czinkotai plébános beszélt, hanem 
annak a kántora: úgy Önök is nem a tulajdon- 
képeni fotografost látják magok előtt; hanem an­
nak az adjunctusat, ki a pfotograiiákat csak 
árulja. —

Ezért pedig ezer bocsánat!

dóm - az
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lnnia- Tehát most kitűnt, hogy a oulL>zF #
K virstlit, -“rSd:tuadd!S°Éléne5C:m-
íékeztem "azonnal a°rra, hogy midőn egy 
leh-eziciu hiánv/ott s gyanú folytan azÍzben készpénzem hian> zott gy 3
iparos legénye három napig el ,
S az iparos szerszámai között egy vésőre
akadtak, mely a feltört Penzt*rt^ tfclt°‘“ 
nyomaira teljesen illett; eszembe juiott az is, 
hogy hiszen az iparos notórius tolvaj k, néhány 
év előtt álkulcscsal pinezét nyitott fel, onnan 
bort és sört lopogatott, de rajta vesztven, hat 
hónapig el volt zárva, miről bark, meggyőződhe­
tik a s.-a.-ujhelyi kit. törvényszéknél. A pinczer 
jelentése után az iparoshoz menyen, azt mondtam 
neki: „Maga most megfogja fizetni karomat, 
melyet háromévig űzött tolvajlasa által okozott, 
vagy pedig feljelentem16. Azzal^ haza siettem 
Mintegy fél óra múlva egy magánházhoz hívtak, 
hol az iparos és apósa már reám vártak. Egyez­
kedni akartak. En nem a tolvajt, de a csalacjat 
tekintvén, lemondtam arról, hogy három évi ka­
rom megtéritessék s csak azt kívántam, hogy az 
iparos vesztett tőkémnek legalább kamatját fizesse
mea így eayeztünk meg aztán 300 fiiban, mely 
összetol az iparos váltót állított ki. Mar most 
szabad legyen kérdenem, micsoda jogon es ala­
pon bélyegez engem a közlemény szerzője Schy- 
loknak s nevez modern emberevőnek ? Engem, , 
— ki az egész vidék tudja - három év előtt 
mint vagyonos ember jővén Varranóra, ma a j 
folytonos lopások miat majdnem a tönk szélén ál- 
lok“ ? sat. sat. Itt aztán Kaufman Simon uram ö ki- 
gyelme el kezd lapunkkal gorombáskodni oly 
fennen, mint a kinek szénája legjobb rendben 
van s vádol minket rágalmazással, mint a kik őt 
modern emberevőnek bélyegeztük. Hát tudja mit ? 
Ha mi Kaufman Simon urnák vagyunk, ár­
tatlanságunk erzeteben az inkriminált közlemény­
re, mely nevet nem emlit s egész általánosság­
ban egy korcsmárosról beszél — nem is reflek­
tálunk s legfeljebb is, — ha már annyira érzéke­
nyek vagyunk becsületünkre — azt mondjuk egy 
rövid nyilatkozatban: hogy a ,Zemplén“ ez és 
ez a száma egy varannói korcsmárost ilyen és 
ilyen váddal illetvén, miután én is ezen üzletág 
gal foglalkozom: önmagam iránti kötelességnek 
teszek eleget, midőn ezen engem is indirecte érintő 
vádat magamtol egyszerűen elutasítom. Kaufman 
Simon.61 — Ehelyett azonban előáll Kaufman ur 
s nagy garral kijelentihogy hát az a kiporolás 
korántsem valami Strohmannal történt, mert bi­
zony ott az ö becses személye volt a köpönyeg 
alatt s mellé még a „font húst0 is felmutatja, 
melynek kivágására neki nemcsak oka, de joga 
is megvolt. Azonban éppen ez az, édes Kaufman 
ur a mit mi el nem dönthetünk. Nyilatkozatai, 
a drastikumok elhagyásával kiadtuk s ezzel az 
ügy be van tárgyalva, mely után nem marad 
egyéb hátra, mint telj- s rezignáczióval bevárni a 
részrehajlatllan közönség ítéletét.

Halálos csapás fejszével. Még a szüret al­
kalmával történt, hogy Bacsó András petrahói 
lakos fiával s egy pár jó emberével haza szál­
lítani akészült szőllőhegyröl a vékony termést ; 
de mielőtt ezt tehette volna, a hegykerülő az őt 
illető őrzés-bért követelte tőle, mire az a vá­
lasz adatott, hogy „hiszen nem szöknek 
el, majd megadják ottho n” A rósz 
tulajdonságairól s verekedő természetéről isme­
retes pásztor ezzel be nem érte s a szóváltás 
mindinkább dühössé tette s busszuállási szándé­
kától vezéreltetve, elő- „kajátotta” kollegáját 
s ezzel együtt a szekér mellett már hazafelé ha­
ladóknak útját állta. Szóra szó következett, mi 
közben a „fizettség8 után áhítozó szöllöpásztor 
a magát csendesen viselő, Bacsó Andi ást az 
árokba igyekezett buktatni, midőn pedig ez neki 
nem sikerült, czimboráját provokálta az „üsd noe- 
ra a ki aztán fejszéjével takaros vágást mért a 
Bacsó András kopanyájára, úgy, hogy ez a ha­
lálos csapás folytán el is halt. A tettesek név- 
szerint: Szabó Gábor petrahai és Vaskó Ferencz 
józseffalvi lakos erdő kerülők (ez utóbbi a tulaj- 
donképeni tettes) a kir. törvényszék börtönében 
várják megérdemlett büntetésüket.

Király-helmeczen folyó 1882. évi január 15. 
az Alsó Rigó8 vendéglő termében zártkörű pol­
gári tánczvigalom tartatik. Kezdete 7 órakor. 
Belépti dij: Családjegy 1 frt 60 kr. Személjegy 
80 kr. A tiszta jövedelem a király-helmeczi sze­
gény alap javára fordittatik.

Értesítés.

Alólirott parancsnokság értesíti az ónk: 
tűzoltó-egylet működő tagjait, — hogy az alap. 
szabályok értelmében a parancsnokság választása 
f évi januárhó 8-án d. u. 2 órakör a torna-csar­
nokban fog megejtettni.

Melyre úgy a működő tagok, valamint az 
ujjonann belépni kívánók, mint szintén a tűzoltó- 
egylet ügybarátai meghivatnak.

Választás alá esnek: 1) főparancsnok. 2) 
alparancsnok. 3) segédtiszt. 4) mászó parancsnok. 
5) szivattyús parancsnokká) rendfentartó parancs­
nok. 7) fő és a szertárnok. 8) építész. 9) viz-,
mester. 10) orvos.

S.-a.-Ujhely, 1882. január 2-án.
ifj. Farkas Fajos

az ónk : tűzoltó-egylet főparancsnoka.

Ujlap. Eperjesen „Eperjesi újság1 czim alatt 
uj lap indult meg. Hedry Bódog szerkesztése 
mellett. Az első szám nem valami tartalmas a 
szerkesztő neve azonban elég garanczia arra, 
hogy e lap, mely kívánatos, hogy a felvidék 
magyarosodása érdekében mennél nagyobb párt­
fogásban részesüljön, kitűzött feladatának minden 
irányban meg is fog felelni. —

Vasúti
a magyar éjszakkeleti vasúti vonal sátoralja-

Érvényes 1880. októberhó 15-től.

i Irodalom.
A „Magyar Szemle11 czimü tekintélyes iro­

dalmi havi folyóirat szerkesztését Bodnár Zsjg- 
mondtól Rudnyánszky Gyula vette át. A .„via 
gyár Szemle11 havonként hat ivén tartalmazni 
fog érdekfeszitö eredeti elbeszéléseket, rajzokat és 
költeményeket, politikai, társadalmi és irodalmi 
tanulmányokat, aesthetikai, tudományos és isme­
retterjesztő czikeket. továbbá részletes, komoiy 
és pártatlan bírálatokat a megjelent könyvekről ,uj 
színmüvekről, színészekről és Írókról. Kiváló figye­
lemmel kiséri a lefolyt hónap összes eseményeit- 
védi az irodalom, a nyelv és a nemzetiség érde­
keit és megismerte a külföld irodalmi, politikai 
és társadalmi mozgalmaival. A „Magyar Szemle;, 
munkatársai közé a legelső magyar irók és köl­
tők sorakoznak és a szerkesztőnek lehetségesé 
teszik, hogy a „Magyar Szemle11 a magyar kö­
zönség legkedveltebb olvasmányát képezze. A 
, Magyar Szemle1- elölizetési ára egész évre 6 frt, 
füzetenként 60 kr. Az előfizetések a szerkesztő­
höz Budapest, váczi körút 72. küldendők.

Az ,Ország Világ” czimü képes lap ez idei 
évfolyamának VIII. füzete megjelent s bekulde- 
tett szerkesztőségünknek. Már több ízben volt 
alkalmunk szólni ezen kitűnő, tapintatosan szer­
kesztett és gyönyörűen illusztrált vállalatról es 
most sem mulaszthatjuk el, hogy ne figyelmez­
tessük rá olvasóinkat. A jelen füzet tartalma egy 
eredeti regényt Ábrányi Kornél tollából (Elvalt 
férj) és egy francziából fordított érdekfeszitö re­
gényt : A bároné szelleme. Ezenkívül van egy 
rajz : San Lazaro Várkonyi Bélától és egy esi- 
nos angol novella: Apja leánya. A szépirodalmi 
részt két költemény, egy eredeti es egy fordított 
zárja be. Az ismeretterjesztő rész tartalma: 
Őseink aszlala, mely arról szól, hogy a mi derek 
ősapáink miféle ételekkel éltek ; aztán . Egy, ej 
San-Francisco játékbarlangjaban, egy tengeresz- 
tiszt elbeszélése után. Igen sikerült tarcza Mé­
száros Istvántól; Szilveszter álma. Az apróbb 
rovatok, u. m. irodalom, színház, zene, képzőmű­
vészét, hymen, gyászrovat, divat, társulatok, ta­
lálmányok stb. igen élénken vannak összeállítva. 
A képek közül kiemeljük a következőket: A 
Balaton tündére, képek a Bocchebol, a Ring- 
szinház égése uj-év üdvözlet, boldog újévet. stb. 
Ismételve ajánljuk olvasóinknak ezen minden 
tekintetben kitűnő és pártolásra méltó vállalatot. 
Ára félévre 5 frt évnegyedre 2 frt. 50 kr.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

BOBTJTH E L E M É B. 
Főmunkatárs: FARKAS BERTALAN.
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A sátoralja-uj helyi

polgári takarékpénztár és hitelegjlet
t. ez. részvényesei tisztelettel meghivatnak a f. év februárhó 2-án délutáni 2 
órakor az intézet helyiségében Kazinczy-utcza gr. Andrássy házában tartandó

KÖZGYŰLÉSE
I Az igazgatóság,

II. A felügyelőség évi jelentése.
III. Az 1881-iki mérleg és osztalék feletti határozat

Tárgyalási sorrend :
IV. Az igazgatóság, -
V. A felügyelőség — és

VI. A választmány választása három évre.

végeit kifUggeszletikaZ9atÓSáSÍ Íelen'éS az évi zarszamla "V01” naPPal a k«zgyUlés elölt az intézel helyiségében megtekintés

Kelt Sátoralja-Ujhelyben, 1882. évi januárhó 2-án.

Mm ig&seevfeósá.i
1-3

Szőllö eladás.

Sárospatak város határában a király-hegyen a ref. főiskola tu­

lajdonához tartozó szőllö szomszédságában, egy 5 holdnyi területű 

borház és sziiretelési eszközökkel ellátott elsőrendű szőllö, továbbá 

a városban egy 200 hordó borra való pincze szabad kézből eladóvá 

tétetvén, a venni szándékozók szóval vagy levél utján alulírott tulaj­

donosnövel értekezhetnek.

Hirdetmény.

Mely szerint ezennel küztudomásra hozatik azon körülmény, 
hogy a Tállya n. községben 150 frt évi fizetéssel ellátott s. jegyzői 
állomás megürült s a pályázni óhajtók kérvényeikét kellően felszerelve 
f. évi január hó 25-ig bezárólag nyújthatják be a község birájához.

Kelt Tállyán 1882. január 4-én.

Csuka János
1 1 közs. biró.

I - I

farkas Mámé
Sárospataki lakos.

Értesítés!
Egy két éves és három hónapos svájezi 

tenyész-bika, mely a S.-a.-Ujhelyben tartott, m. 
gazd. kiálitáson I. oszt. díszoklevéllel lett kitün­
tetve, eladó. Értekezhetni Bánóczy Kálmánnal 
S.-a.-Ujhelyben. 1-1

Felhívás!
S.-a.-Ujhelyben a Széchenyi téren az iparbank szomszédságá­

ban fekvő házam 1882. évi szentgyörgy naptól bérbeadandó lévén, 
felhívom mind azokat kik azt bérbe venni óhajtják, hogy Írásbeli 
ajánlataikat hozzám (Budapest IV kér. sörház-uteza 6 szám) folyó 
januárhó 20-ig beküldeni szíveskedjenek. Az ajánlatban nyilatkoza­
tot kérek a következők iránt

1- ör mily bérösszeget ajánl a bérbe vevő?
2- or mi biztosítékot nyújt?
3- or mily időre kívánja a Vérletet megkötni?
4- er mily czélra kívánja a házat használni?
5- ör kivan e valamely beruházást az én költségemen vagy a 

saját költségére eszközölni végre?
6- or hajlandó-e két szőllöm felügyeletét és munkáltatását és 

mily feltételek alatt elvállalni?
Budapest, 1882. évi januárhó 5-én.

1—3 Lehoczky Kálmán.
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A s,-a,-újhelyi ne
Xll-ik évi januárhó 22-ik napján délutáni 3 órakor

a bank helyiségében tartandó XH-ik rendes évi

GYÜT
a részvényesek megjelenni tiszteletiéi felkéreinek.

közgyűlés tárgyai következők-
1. Az igazgatóság évi jelentése az iSSi-H- év üzleteredményéről.
•>_ -x felügyelő bizottság erre vonatkozó jelentése.
3. Az 1881-zárszámla és mérleg megállapítása.
4. Az i88'-ik évi osztalék megállapítása. ,0-ik S-a értelmében visszavásárolt 200 db. részvénynek meg
5 Az évi nyereményekből eddigele az aiapszaoaiyoK n ^ s

,4-=k napjától « intézel

ben kitéve leend.
Kelt S.-a.-Ujhely, 1881. decz. 20-án

3

Az igazgatóság nevében:

3iT3roa=CLár3sa3r József
vezérigazgató.

s.

ü

A sátoralja újhelyi takarékpénztár jövő 1882. évi januárhó 29-én délelőtt 10 órakor az
intézet helyiségében évi rendes

EÓZCrYŰLÉ
tartaxid..

. Tanácskozás tárgyai :

1. A társulat elnökének, az igazgatóság és felügyelő-bizottságnak 3 évre megválasztása.

2. Az igazgatásági jelentés meghallgatása uián az 1S81. évi mérleg, nyeremény és osztalék 
megállapítása és az igazgatóság valamint a felügyelő-bizottság részére a felmentvény megadása.

3. (Indítványok s kérvények tárgyalása.

Kelt (Sátoralja-IJjhelyben, 1881. deczemberhó 29.

étem© vJóssi
társulati elnök.
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S.-a.-Ujhely, Nyomatott a „Zemplén" gyorssajtóján.


